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Notice

Este documento fornece diretrizes básicas de instalação para o Conjunto de Orifício Integral
Rosemount 1195. Para obter instruções abrangentes sobre a configuração detalhada, diagnósticos,
manutenção, serviços, instalação ou solução de problemas, consulte o manual de referência do
Rosemount 1195. O manual e esse guia estão disponíveis também eletronicamente em
www.emerson.com.

Se o conjunto Orifício Integral Rosemount 1195 foi encomendado montado no transmissor de pressão
Rosemount, consulte o Guia de início rápido para obter informações sobre a configuração e as
certificações para locais perigosos:

1. Guia de início rápido Rosemount 3051S

2. Guia de início rápido Rosemount 3051SMV

3. Guia de início rápido Rosemount 3051

 ATENÇÃO

Vazamentos no processo podem resultar em morte ou ferimentos graves.

Para evitar vazamentos do processo, apenas use a vedação projetada para vedar com o adaptador de
flange correspondente. Para evitar vazamentos do processo, apenas use o anel O-ring projetado para
vedar com o adaptador de flange correspondente.
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1 Rosemount 1195 Visão do conjunto de Orifício
Integral

Figura 1-1: Corpo de suporte aprimorado (1)
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A. Manifold
B. Juntas
C. Pinos
D. Porcas
E. Transmissor
F. Corpo de suporte aprimorado Rosemount 1195

G. Placa de orifício de suporte aprimorada

(1) O transmissor e o invólucro são exibidos para fins de explicação – fornecido somente
sob pedido.
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2 Localização e orientação

Instale o Rosemount 1195 no local correto, dentro do conjunto de tubos,
para impedir a medição imprecisa causada por perturbações de vazão.

2.1 Comprimento trecho reto do tubo
Use o montante (U) e a jusante (D) comprimentos proporcionados abaixo
conjuntamente algarismos abaixo para determinar o apropriado a montante
(U) e a jusante (D) comprimentos do tubo. Por exemplo, para um tamanho
da linha de 1-pol. com uma taxa beta (x) de 0,4 usando a instalação da , o
comprimento reto do tubo a montante requerido é de 25 x 1 = 25-pol, e a
jusante 10 x 1 = 10-pol.

Nota
O Rosemount 1195 Orifício Integral vem com os comprimentos do tubo
associados (18D a montante e 8D a jusante) quando encomendado com
ligação da extremidade do tubo do processo.

Requisitos de execução direta (2)

Figura 2-1: Redutor

U D

(2 d para d sobre um comprimento de 1,5 d para 3 d)

Figura 2-2: Vazão de curvatura simples de 90° de um ramo

U D

Figura 2-3: Duas ou mais curvas de 90° nos mesmos planos

U D

(2) para dimensões, consulte Tabela 2-1
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Figura 2-4: Duas ou mais curvas de 90° em planos diferentes

U D

Figura 2-5: Expansor

U D

(0,5 d para d sobre um comprimento de d para 2 d)

Figura 2-6: Válvula de esfera/comporta totalmente aberta

U D

Tabela 2-1: Requisitos de instalação em trecho reto (em diâmetros de
tubulação)

β(1) Figura
2-1

cima-

fluxo

(U)

Figura
2-2

cima-

fluxo

(U)

Figura
2-3

cima-

fluxo

(U)

Figura
2-4
cima-

fluxo

(U)

Figura
2-5

cima-

fluxo

(U)

Figura
2-6
cima-

fluxo

(U)

Figuras

2-1

através

2-6

Ligado

baixo-
fluxo
(D) (2)

0,20 20 24 25 30 22 22 10

0,40 20 25 27 31 22 22 10

0,50 20 25 28 33 23 23 10

0,60 20 27 31 37 25 25 10

0,70 23 32 35 42 28 28 10

0,75 25 35 38 45 30 30 10

(1) A interpolação de valores intermediários β pode ser usada.
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(2) Todos os comprimentos retos são expressos como múltiplos do diâmetro
interno do tubo (d) e devem ser medidos a partir da face a montante da placa de
orifício.
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3 Orientação do elemento primário

Figura 3-1: Orientação do medidor de vazão Rosemount 1195 com
manifold de estilo tradicional
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1. 90° zona recomendada

2. Plano vertical

3. Plano horizontal

1. 360° zona recomendada

2. Válvulas de bloqueio

3. Válvulas dreno

Figura 3-2: Orientação do medidor de vazão Rosemount 1195 com
manifold flange por flange
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Gás (horizontal) Gás (vertical)
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Vapor (horizontal) Vapor (vertical)
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1. A. 120° zona recomendada

2. B. Plano horizontal

3. C. Plano vertical

1. D. 360° zona recomendada

2. E. Válvulas de bloqueio

3. F. Válvulas dreno

Nota
Para vapor saturado que não é de alta qualidade, é recomendado montar em
uma linha vertical para evitar o efeito de represamento do líquido.
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4 Instalação do elemento primário

Tabela 4-1: Especificações de torque rebite e porca(1) (2) 

Pinos do manifold Torque

Todos os diâmetros de linha e tipos de
junta

32 lb/pés (44 N-m)

Rebites de corpo de orifício Torque

Todos os diâmetros de linha e tipos de
junta

60 lb/pés (82 N-m)

(1) Rebites e porcas devem ser apertados de acordo com a especificação, em dois
ou três passos, seguindo um padrão cruzado.

(2) Nunca reutilize juntas. Sempre substitua as juntas após a desmontagem para
garantir uma vedação adequada.

Figura 4-1: Rosemount 1195 Convenção de nomeação de fixador de
montagem

A. Parafusos do transmissor - 4x
B. Pinos do manifold - 4x
C. Pinos do corpo do orifício - 2x
D. Pinos do corpo de orifício - 4x
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Procedimento

1. Certifique-se de que o lado da placa do orifício marcado “entrada”
está virado para montante.

Esta estampagem é encontrada na parte da placa de orifício que se
estende além dos corpos de orifício.

2. Antes de pressurizar a linha, certifique-se de que os valores de torque
sejam atendidos.

Veja e para os requisitos de torque dos pinos do manifold e dos
rebites do corpo do orifício. Consulte o manual do transmissor
apropriado para os requisitos de torque dos parafusos do
transmissor.

3. Instale a unidade.

Opção Descrição

Unidades com
ligações de
processo
flangeadas.

a. Instale os flanges no tubo de processo. A
distância entre flanges deve ser igual ao
comprimento total do caudalímetro, mais o
espaço para as juntas.

b. Instale a unidade entre os flanges, usando
rebites, porcas, e juntas apropriados para o
tamanho do flange/avaliação e condições de
processo. O apoio adequado é necessário
nas conexões de flange, consulte.

Unidades com
ligação de
processo
roscada.

Instale a unidade usando o hardware de conexão
roscada apropriado.

Unidades com
corpo de
encaixe
soldado:

a. Para garantir a perpendicularidade do tubo
ao encaixe do orifício, o diâmetro da
tomadas deve ser menor do que o OD de
tubos padrão. Os OD dos tubos devem ser
maquinados para encaixe antes da
soldagem.

b. Para evitar danos, retire o transmissor antes
da soldagem.

4. Quando o Rosemount 1195 estiver instalado, assegurar que está
apoiado adequadamente e considerar precauções para assegurar
que não seja usado como um apoio. Consulte para localizações de
apoio.
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Figura 4-2: Localizações de apoio recomendadas para instalação

A A

B

A. Suporte
B. Sem apoio
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5 Preparação para operação

Nota
Podem ocorrer lesões graves ao abrir as válvulas quando os tubos estão
pressurizados. Não purgar ou ventilar o fluido do processo se ele for tóxico
ou prejudicial à saúde ou o ambiente.

5.1 Montagem direta para aplicações líquidas de 450 °F (232
°C) ou menos

Procedimento

1. Pressurize a linha.

2. Abra a válvula equalizadora.

3. Abra as válvulas do lado superior e inferior.

4. Faça o purgamento da válvula de drenagem e ventilação até que
nenhum gás esteja aparente no líquido.

5. Feche as válvulas de drenagem e ventilação.

6. Feche a válvula lateral baixa.

7. Verifique o transmissor zero de acordo com o manual do produto do
transmissor.

8. Feche a válvula equalizadora.

9. Abra a válvula lateral baixa. O sistema está agora operacional.

5.2 Montagem direta para aplicações com gás de 450 °F (232
°C) ou menos

Procedimento

1. Pressurize a linha.

2. Abra a válvula equalizadora.

3. Abra as válvulas do lado superior e inferior.

4. Abra as válvulas de drenagem/ventilação para garantir que nenhum
líquido esteja presente.

5. Feche as válvulas de drenagem e ventilação.

6. Feche a válvula lateral baixa.

7. Verifique o transmissor zero de acordo com o manual do produto do
transmissor.

8. Feche a válvula equalizadora.

9. Abra a válvula lateral baixa. O sistema está agora operacional.
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5.3 Montagem direta para aplicações com vapor de 450 °F
(232 °C) ou menos

Procedimento

1. Retire pressão da linha.

2. Abra o equalizador e as válvulas do lado superior e inferior.

3. Encha o manifold e o transmissor com água através dos orifícios de
drenagem.

4. Feche a válvula lateral baixa.

5. Pressurize a linha.

6. Toque suavemente o corpo eletrônico, a cabeça do manifold e o
corpo do orifício integral com uma chave pequena para desalojar
qualquer ar aprisionado.

7. Verifique o transmissor zero de acordo com o manual do produto do
transmissor.

8. Feche a válvula equalizadora.

9. Abra a válvula lateral baixa. O sistema está agora operacional.

5.4 Montagem remota de 850 °F (454 °C) ou menos
5.4.1 Transmissor de aplicações com líquido localizado abaixo das

Torneiras do Rosemount 1195

Procedimento

1. Pressurize a linha.

2. Abra a válvula equalizadora no manifold do transmissor. Feche a
válvula equalizadora no orifício integral, se usada.

3. Abra as válvulas laterais alta e baixa do manifold do transmissor e as
válvulas de bloco alta e baixa no orifício integral.

4. Faça o purgamento da válvula do dreno/de ventilação no transmissor
do manifold até que nenhum ar esteja presente.

5. Feche as válvulas de ventilação do dreno do manifold do transmissor
e, em seguida, purgue as válvulas de ventilação nas válvulas do bloco
do orifício integral até que nenhum ar esteja presente.

6. Feche as válvulas dreno nas válvulas do bloco de orifício integral.

7. Feche a válvula equalizadora no manifold do transmissor.

8. Feche válvulas de bloqueio laterais baixa e alta no orifício integral.

9. Abra as válvulas dreno nas válvulas de bloqueio do orifício integral.

10. Verifique o transmissor zero de acordo com o manual do
transmissor.

11. Feche as válvulas dreno nas válvulas do bloco de orifício integral.
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12. Abra as válvulas de bloqueio laterais baixa e alta no orifício integral. O
sistema está agora operacional.

5.4.2 Transmissor de aplicações com gás localizado acima das Torneiras do
Rosemount 1195

Figura 5-1: Serviço com gás remoto (3)
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A. Válvula alta
B. Respiro
C. Válvula baixa
D. Válvula equalizadora

Procedimento

1. Pressurize a linha.

2. Abra a válvula equalizadora no manifold do transmissor.

3. Abra as válvulas laterais alta e baixa do manifold do transmissor.

4. Abra as válvulas de drenagem e ventilação no manifold do
transmissor para garantir que nenhum líquido esteja presente.

5. Feche as válvulas de drenagem e ventilação.

6. Feche a válvula lateral inferior do manifold do transmissor.

(3) Aplicável a ambos os conjuntos do corpo.
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7. Verifique o transmissor zero de acordo com o manual do
transmissor.

8. Feche a válvula equalizadora no manifold do transmissor.

9. Feche a válvula equalizadora no manifold do transmissor. O sistema
está agora operacional.

5.4.3 Transmissor de serviço a vapor localizado abaixo das Torneiras do
Rosemount 1195

Figura 5-2: Serviço remoto de vapor e líquido(4)
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A. Respiro
B. Válvula alta
C. Válvula equalizadora
D. Válvulas dreno
E. Válvula baixa

Procedimento

1. Retire pressão da linha ou feche válvulas de bloqueio no orifício
integral.

2. Abra as válvulas do equalizador, válvulas laterais alta e baixa no
manifold do transmissor. Feche a válvula equalizadora no orifício
integral, se usada.

(4) Aplicável a ambos os conjuntos do corpo.
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3. Abra as válvulas dreno nas válvulas de bloqueio do orifício integral.
Para ventilar as linhas de detecção.

4. Encha o manifold do transmissor e as linhas do instrumento com
água através da ventilação lateral baixa nas válvulas de bloqueio do
orifício integral.

5. Abra e feche as válvulas dreno no transmissor para purgar o ar preso.

6. Feche a válvula equalizadora no manifold do transmissor.

7. Complete o preenchimento das linhas laterais do lado inferior e do
lado superior.

8. Toque suavemente o corpo eletrônico, o manifold do transmissor, as
linhas de instrumentos e o orifício integral com uma chave pequena
para desalojar qualquer ar aprisionado.

9. Verifique o transmissor zero de acordo com o manual do
transmissor.

10. Feche as válvulas dreno nas válvulas do bloco de orifício integral.

11. Se as válvulas de bloqueio no orifício integral foram fechadas, elas
devem agora ser abertas. O sistema agora está operacional para
medição da vazão do vapor.
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6 Certificações de produtos

6.1 Locais de fabricação aprovados
Emerson — Shakopee, Minnesota EUA

Rosemount DP Flow Design and Operations — Boulder, Colorado EUA

Emerson GmbH & Co. OHG – Wessling, Alemanha

Emerson Asia Pacific Private Limited — Singapura

Emerson Beijing Instrument Co., Ltd — Pequim, China

6.2 Informações sobre diretrizes europeias
A declaração de conformidade da UE para todas as diretrizes europeias
aplicáveis para este produto pode ser encontrada em Emerson.com/
Rosemount. Uma cópia impressa pode ser obtida através do seu escritório
de vendas local.

Diretriz europeia de equipamentos de pressão (PED, Pressure
Equipment Directive) (2014/68/UE)

Consulte a Declaração de conformidade UE para avaliação de conformidade.

Transmissor de pressão — Consulte o guia de início rápido apropriado do
transmissor de pressão:

As condições de design indicadas na placa do nome nunca devem ser
excedidas.

• Guia de início rápido Rosemount 3051S com Protocolo HART

• Guia de início rápido do medidor de vazão Rosemount 3051SMV

• Guia de início rápido Rosemount 3051

6.3 Certificações de áreas classificadas
Para informações relativas à certificação de produtos de transmissão,
consulte o GIR:

• Guia de início rápido Rosemount 3051S com Protocolo HART

• Guia de início rápido do medidor de vazão Rosemount 3051SMV

• Guia de início rápido Rosemount 3051

Guia de início rápido Abril 2021

18 www.emerson.com
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https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051s-series-pressure-transmitter-3051sf-series-flowmeter-hart-protocol-en-73122.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051s-multivariable-transmitter-3051sf-series-flowmeter-multivariable-transmitter-hart-protocol-en-73918.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051-pressure-transmitter-3051cf-series-flowmeter-4-20-ma-hart-1-5-vdc-low-power-protocol-en-73992.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051s-series-pressure-transmitter-3051sf-series-flowmeter-hart-protocol-en-73122.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051s-multivariable-transmitter-3051sf-series-flowmeter-multivariable-transmitter-hart-protocol-en-73918.pdf
https://www.emerson.com/documents/automation/quick-start-guide-rosemount-3051-pressure-transmitter-3051cf-series-flowmeter-4-20-ma-hart-1-5-vdc-low-power-protocol-en-73992.pdf


Figura 6-1: Declaração de Conformidade Rosemount 1195 Revisão V

Abril 2021 Guia de início rápido

Guia de início rápido 19



Guia de início rápido Abril 2021

20 www.emerson.com



Abril 2021 Guia de início rápido

Guia de início rápido 21



Guia de início rápido Abril 2021

22 www.emerson.com



Abril 2021 Guia de início rápido

Guia de início rápido 23



Guia de início rápido Abril 2021

24 www.emerson.com



Abril 2021 Guia de início rápido

Guia de início rápido 25



6.4 China RoHS
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